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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
Proxy Form B. 

 
เลขทะเบียนผูถ้ือหุน้ เขียนที่  
Shareholder’s Registration No.  Written at 

 
 วนัที ่ เดือน พ.ศ.  
 Date Month Year 

 

(1)   ขา้พเจา้  สญัชาต ิ  
 I/We Nationality 

อยู่บา้นเลขที ่ ถนน ต าบล/แขวง  
Resides at No. Road Sub-district 

อ าเภอ/เขต จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์  
District Province Postal Code 

 (2)   เป็นผูถ้ือหุน้ของบริษัท เทคโนเมดิคลั จ ากดั (มหาชน) 
being a shareholder of Techno Medical Public Company Limited 

โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง ดงันี ้
Holding the total amount of  shares, and having the right to vote equal to  votes as follows: 

 หุน้สามญั หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง 
 Ordinary share shares, having the right to vote equal to  votes 

 

 หุน้บรุิมสิทธิ หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง 
 Preference share shares, having the right to vote equal to  votes 

 

 (3) ขอมอบฉนัทะให ้
  Hereby appoint 
 

 1. ชื่อ  อาย ุ ปี 
  Name Age Years 

อยู่บา้นเลขที ่ ถนน ต าบล/แขวง  
Resides at No. Road Sub-district 

อ าเภอ/เขต จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์  
District Province Postal Code 
 

 2. ชื่อ                         ดร. ลกัขณา  ลีละยทุธโยธิน         (กรรมการอิสระ) อาย ุ         72                ปี 
  Name                             Dr. Lackana Leelayouthayotin              (Independent Director) Age             72 Years 

อยู่บา้นเลขที่    2147       ถนน                    อ่อนนชุ ต าบล/แขวง      อ่อนนชุ  
Resides at No.       2147 Road             Onnut Sub-district             Onnut 

อ าเภอ/เขต       สวนหลวง จงัหวดั        กรุงเทพมหานคร รหสัไปรษณีย ์           10250  
District                  Suanluang Province          Bangkok Postal Code                        10250 

 

 3. ชื่อ                         นางรตันา  อนภุาสนนัท ์              (กรรมการอิสระ) อาย ุ       70 ปี 
  Name                             Mrs. Ratana Anupasanant                     (Independent Director) Age            70 Years 

อยู่บา้นเลขที่      244/3 ถนน        พหลโยธิน ต าบล/แขวง           เสนานิคม  
Resides at No.        244/3 Road           Paholyothin Sub-district                  Senanikom 

อ าเภอ/เขต      จตจุกัร จงัหวดั      กรุงเทพมหานคร รหสัไปรษณีย ์    10900  
District                 Chatujak Province       Bangkok Postal Code             10900 

 

 4. ชื่อ                     นายจมุพจน ์ เชือ้สาย                     (กรรมการอิสระ)   อาย ุ      71 ปี 
  Name                        Mr. Jumbhot Chuasai                               (Independent Director) Age           71 Years 

อยู่บา้นเลขที่      313 ถนน       เสรีไทย ซ.3 ต าบล/แขวง      บงึกุ่ม  
Resides at No.         313 Road          Seri Thai Soi 3 Sub-district            Buengkum 

อ าเภอ/เขต      บงึกุ่ม จงัหวดั     กรุงเทพมหานคร รหสัไปรษณีย ์       10230  
District                Buengkum Province      Bangkok Postal Code                10230 

 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุน้ประจ าปี 2568 
ในวนัที่ 18 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น. ในรูปแบบการประชุมผูถ้ือหุน้ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์(E-AGM) ตามพระราชก าหนดว่าดว้ยการประชุม
ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์พ.ศ. 2563 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นดว้ย 
any one of them to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of the Shareholders for the Year 2025 on 

April 18, 2025 at 10.00 AM.  through electronic media according to the Emergency Decree on Electronic Meeting B.E. 2563 (2020) or any 

adjournment at any date, time and place thereof. 
 

 

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Duty Stamp Baht 20) 
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 (4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี  ้
  At this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 
 

วาระที่ 1 พิจารณารบัรองรายงานการประชมุสามญัผูถ้ือหุน้ประจ าปี 2567 
Agenda No. 1 To consider and adopt the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2024. 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง
 Approve  Disapprove  Abstain 
 

วาระที่ 2 รบัทราบผลการด าเนินงานของบริษัทประจ าปี 2567 
Agenda No. 2 To acknowledge the Board of Directors’ report on the Company’s operating result for 2024.  
หมายเหต:ุ    วาระนีเ้ป็นเรื่องรายงานเพ่ือทราบ จึงไม่ตอ้งลงมติ 
Remark:        This agenda is for acknowledgment. Voting is not required. 

 

วาระที่ 3 พิจารณาอนมุตัิงบการเงินประจ าปี 2567 ส าหรบัรอบปีบญัชีสิน้สดุวนัที่ 31 ธันวาคม 2567 
Agenda No. 3 To consider and approve the Financial Statements for the year 2024 ended December 31, 2024. 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

วาระที่ 4 พิจารณาอนมุตัิการจดัสรรก าไรเป็นทนุส ารองตามกฎหมาย และการงดจ่ายเงินปันผลจากผลการด าเนินงานประจ าปี 2567 
Agenda No. 4 To consider and approve the appropriation of legal reserve, and the omission of dividend payment for the year 2024 performance. 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

วาระที่ 5 พิจารณาแต่งตัง้กรรมการแทนกรรมการที่ออกจากต าแหน่งตามวาระประจ าปี 2568 
Agenda No. 5 To consider and approve the appointment of directors to replace the directors who will retire by rotation for the year 2025. 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 การเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล ดงัรายนามต่อไปนี ้
 The election of the individual director, namely; 

1. นางสนุทรี จรรโลงบตุร 
 MRS. SOONTHREE CHANLONGBUTRA 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

วาระที่ 6 พิจารณาอนมุตัิการก าหนดค่าตอบแทนกรรมการประจ าปี 2568 
Agenda No. 6 To consider and approve the directors’ remunerations for the fiscal year of 2025. 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 
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วาระที่ 7 พิจารณาแต่งตัง้ผูส้อบบญัชีและการก าหนดค่าตอบแทนผูส้อบบญัชีประจ าปีสิน้สดุวนัที่ 31 ธันวาคม 2568 
Agenda No.7 To consider and approve the appointment of the company’s’ auditors and fix the remuneration ended December 31, 2025. 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

วาระที่ 8 พิจารณาเรื่องอ่ืนๆ (ถา้มี) 
Agenda No. 8 Other business (if any) 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

(5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนี ้ใหถ้ือว่าการลงคะแนนเสียง
นัน้ไม่ถกูตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้ 

If the proxy does not vote consistently with my/our voting intentions as specified herein, such vote shall be deemed incorrect 

and is not made on my/our behalf as the Company’s shareholders. 

(6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุม
มีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ให้
ผูร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

In the event that I/we have not specified my/our voting intention on any agenda item or have not clearly specified or in case 

the meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition 

of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระท าไปในการประชุมนั้น เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบุในหนังสือมอบ
ฉนัทะใหถ้ือเสมือนว่า ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 
 Any acts performed by the proxy at this meeting, except in the event that the proxy does not vote consistently with my/our voting 

intentions as specified herein, shall be deemed to be the actions performed by myself/ ourselves. 
 
 

 

 

 ลงช่ือ    ผูม้อบฉนัทะ 

 Signed ( )  Grantor 

 

 

 ลงช่ือ    ผูร้บัมอบฉนัทะ 

 Signed ( )  Proxy 

 
 ลงช่ือ    ผูร้บัมอบฉนัทะ 

 Signed ( )  Proxy 

 

 

 ลงช่ือ    ผูร้บัมอบฉนัทะ 

 Signed ( )  Proxy 

หมายเหตุ 
Remark 

1. ผูถ้ือหุน้ที่มอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนน    ไม่สามารถแบ่งแยก
จ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number 

of shares to many proxies for splitting votes. 

2. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
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In the agenda relating the election of Directors, it is applicable to elect either directors as a whole or elect each director individually. 

3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบ
หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 
In case where the agenda exceeds those specified above, additional details may be specified in the Attachment to Proxy Form B . 
provided. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
REGULAR CONTINUED PROXY FORM B. 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุน้ของบริษัท เทคโนเมดิคลั จ ากดั (มหาชน)  

ในการประชมุสามญัผูถ้ือหุน้ประจ าปี 2568 ในวนัที่ 18 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น.  
ในรูปแบบการประชมุผูถ้ือหุน้ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์(E-AGM) ตามพระราชก าหนดว่าดว้ยการประชมุผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์พ.ศ. 2563  

หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นดว้ย 
A proxy is granted by a shareholder of Techno Medical Public Company Limited 

For the 2025 Annual General Meeting of Shareholders April 18, 2025 at 10.00 AM. Through electronic media according  

to the Emergency Decree on Electronic Meeting B.E. 2563 (2020) or any adjournment at any date, time and place hereof.  

  
วาระที่  เร่ือง  
Agenda  Re: 

 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 
 

วาระที่  เร่ือง  
Agenda  Re: 
 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

 
วาระที่  เร่ือง  
Agenda  Re: 
 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

 

วาระที่  เร่ือง เลือกตัง้กรรมการ (ต่อ) 
Agenda  Re: Appointment of directors (continued) 
 

ชื่อ   
Name  
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

ชื่อ   
Name  
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

ชื่อ   
Name  
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 


